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《2016年入境 (未獲授權進境者 ) (修訂 )令》

(由行政長官會同行政會議根據《入境條例》(第 115章 )第 37B條作出 )

1. 修訂《入境 (未獲授權進境者 )令》
《入境 (未獲授權進境者 )令》(第 115章，附屬法例 D)現予
修訂，修訂方式列於第 2條。

2. 修訂第 2條 (宣布何人為未獲授權進境者 )

第 2(1)(a)條，在“越南”之前——
加入
“阿富汗、孟加拉國、印度、尼泊爾、尼日利亞、巴基斯
坦、索馬里、斯里蘭卡或”。

行政會議秘書
黃潔怡

行政會議廳

2016年 5月 10日

L.N. 66 of 2016

Immigration (Unauthorized Entrants) (Amendment) 
Order 2016

(Made by the Chief Executive in Council under section 37B of the 
Immigration Ordinance (Cap. 115))

1.	 Immigration (Unauthorized Entrants) Order amended

The Immigration (Unauthorized Entrants) Order (Cap. 115 
sub. leg. D) is amended as set out in section 2.

2.	 Paragraph 2 amended (declaration of unauthorized entrants)

Paragraph 2(1)(a), before “Vietnam”—

Add

“Afghanistan, Bangladesh, India, Nepal, Nigeria, 
Pakistan, Somalia, Sri Lanka or”.

Kinnie WONG
Clerk to the Executive Council

COUNCIL CHAMBER

10 May 2016



Immigration (Unauthorized Entrants) (Amendment) Order 2016《2016年入境 (未獲授權進境者 ) (修訂 )令》

2016年第 66號法律公告
B1526

L.N. 66 of 2016
B1527

註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本命令修訂《入境 (未獲授權進境者 )令》(第 115章，附屬法
例 D) (《主體命令》)，以擴大未獲授權進境者的範圍，使《入
境條例》(第 115章 )第 VIIA部涵蓋更廣的範圍。

2. 第 2條修訂《主體命令》第 2(1)(a)條，以包括目前或先前居於
阿富汗、孟加拉國、印度、尼泊爾、尼日利亞、巴基斯坦、
索馬里或斯里蘭卡的人。

Explanatory Note

	 This Order amends the Immigration (Unauthorized Entrants) 
Order (Cap. 115 sub. leg. D) (principal Order) to extend the 
scope of unauthorized entrants, in order for Part VIIA of the 
Immigration Ordinance (Cap. 115) to have a wider coverage.

2.	 Section 2 amends paragraph 2(1)(a) of the principal Order to 
include persons resident or formerly resident in Afghanistan, 
Bangladesh, India, Nepal, Nigeria, Pakistan, Somalia or Sri 
Lanka.
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